
ittSH™ = 
rWARf = 

lir 

DOMOVINA 
AMERICAN IN SPtWT FOREIGN 
~ " M LANGUAGE ONLY AMERICAN H O M E 

SLOVENIAN MORNING 
DAILY] NEJVSPAgEB 

CLEVELAND, O., MONDAY MORNING, SEPTEMBER 14, 1942 LETO XLV. — VOL. XLV. 

Person apelira na voznike 
% naj varčujejo z kavčukom 

^ '»Kton , 13. sept. — Danes popoldne ob petih je govoril 
KjJU Leon Henderson, načelnik urada za kontrolo cen, ki je 

li t
 nJ vse voznike potniških avtov, naj zmanjšajo vozarenje 

hranij0 na pnevmatiki. Henderson je urgiral lastnike 
r'.naj začno prostovoljno zmanjševati miljažo na ta način, 

željan sistem v 17 vzhodnih državah, kjer je vpeljano 
v " — — merjenje gazolina. 

^ letalci so se zdai Henderson resno svari narod' 
na n VI J da imamo pred seboj resen pre-1 nemške blem kavčuka in ako ne bomo vsi 

sodelovali, da lahko izgubimo 
to vojno, ki v veliki meri zavisi 
od kavčuka. Z osebnimi avto-
mobili prevozimo, je rekel Mr. 
Henderson, en bilijon milj na 
dan. S tem obranimo toliko kav-
čuka, da bi se ž njim lahko pre-
vleklo z novim kavčukom 200,-
030 koles. 
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'*to k - državami in si-

Zato I-Ienderson apelira, naj 
začnemo prostovoljno hraniti z 
gazelinom, s čemer bomo hrani-
li avtna kolesa. Za zgled naj si 
vzamemo 17 vzhodnih držav, 
kjer je vlada že vpeljala racio-
niranje gazolina. Tam dobi vsak 
voznik avta gazolinsko karto 
"A," s katero dobi 4 galone ga-
zolina. V dveh mesecih dobi sa-
mo 8 kuponov, kar pomeni, da 
mera imeti 4 galone gazolina za 
en teden, kar naj bi zadostovalo 
za vožnjo 60 milj na teden, ali 
240 inilj na mesec. 

Ako voznik prepriča delitveno 
^misi jo, da mu to ne zadostuje, 
<iobi knjigo "B,"ki mu da dovolj 
gazolina, da prevozi na mesec 
470 milj. Zdravniki, duhovniki 
in drugi, katerih delo je v zvezi 
z narodnim zdravjem ali vojnim 
naporom, dobe neomejeno števi-
lo galon gazolina. 

W e n d e l l L°.~Wfflkie je 
dospel v B a g d a d 

Bagdad, 12. sept. — Iz Je-
ruzalema je dospel v Bagdad 
Wendell L. Willkie, ki je na 
potu kot poslanec predsednika 
Roosevelta v Rufeijo in Kitajsko. 
Willkie bo razložil nevtralnim 
in zavezniškim narodom vojni 
napor Zed. držav. 

o 

Od vseh krajev države Ohio ste prihi-
teli danes zastopniki in zastopnice Sloven-
ske dobrodelne zveze na zborovanje 10. red-
ne konvencije. 

Še nobena konvencija SDZ se ni vršila 
v lako kritičnih časih, kot se bo vršila ta, 
ko se lies svet trese v svojih temeljih, ko gre 
za biti ali ne biti svetovnim demokracijam, 
a med temi največje demokracije, naših Zc-
dinjenih držav. 

Srečno smo prestali dolgo Krizo brez-
poselnosti, a zdaj stojimo sredi najhujše 
vojne, kar jih pomni svet. Zato je velika 
naloga, ki čaka delegacijo 10. konvencije, 
da reši težavne probleme, ki se tičejo zlasti 
članov-vojakev in pa odgovornosti, ki veže 
kot vse organizacije tudi SDZ do naše nove 
domovine. ' 

Ljudje smo ustvarjeni z raznimi miš-
ljenji, predsodki, težnjami in hotenji, toda 
kadar zborujemo za korist in napredek or-
ganizacije, mora vsakega delegata in dele-
gatinjo prešinjati samo ena misel: bratje 
in sestre smo, vsi liani in članice ene orga-

nizacije, ki je last nas vseh in vsakega! Za-
vedajte se, da strast rodi strast, pogubo in 
propast, a bratski sporazum in iskreno so-
delovanje pa rodi napredek in sijajno bo-
dočnost. 

Če je od zadnje pa do današnje kon-
vencije padla kaka pikra, morda sovražna 
beseda, moramo to danes pozabiti. Iz pre-
teklosti naj se učimo samo izboljšav. Ho-
dite na konvenciji vsi kol možje lin žene, kol 
brat je in sestre, v srcu in znača iu, kot člani 
velike organizacije. Imejte Pred očmi vsi 
en cilj: bratstvo, napredek in slogo pri 
Slovenski dobrodelni zvezi. 

V tem pravcu pošilja) uredništvo Ame-
riške Domovine delegaciji 10. redne konven-
ciji iskreno voščilo in želje: dajte, poka-
žite, bratje in sestre, da bo dala 10. konven-
cija Slovenski dobrodelni zvezi še solidnej-
šo podlago, da bo še bolj napredovala, v 
dobrobit članstva, obenem pa v čast in sla-
vo slovenskega imena, ter cla bo Slovenska 
dobrodelna zveza delala vedno čast tej novi 
domovini. 

Prva mladinska konvencija SDZ lepo uspela 
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Ljudje kupičijo kavo 
Walter Knight, tajnik zveze 

groceristov pravi, da so začeli 
^ A n l judje kupičiti kavo, zato sve-
^adajf t® " a f r a n c 0 " | t u j e svojim članom, na j proda-
^ Saskar. j j a j 0 k a v 0 g a m o s v o j i m rednim 

odjemalcem. Nekateri l judje 
hodijo od trgovine do trgovine 
in kupujejo samo kavo. To je 
nepatriotično in lahko prisili 
vlado, da bo odredila merjenje 
kave za vse, da se tako zagoto-
vi enak del za vsakega. 

Obisk iz Illinois 
Mr. in Mrs. Frank Gutnik ter 

sinova Joe in Eddie so prišli 
obiskat Clevelandčane iz Rock-
dale, 111. Gutnikova sta doma 
iz Device Matije v Polju ter sta 
obiskala Rupertove, Plevnikove 
in druge ožje rojake. Frank in 
naš urednik sta pa obujal<a sta-
re s p o m i n e iz vojaške dobe 
pred 34 leti. 

i f > > v E u c l i d u 
C h d št. 29 SDZ 
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11 bodo zopet pobirali kositrene škatlje 

a ' j^ e d o in četrtek, to je na 15., 16. in 17. septembra 
t* ' VSe

 a administracija zopet pobirala kositrene kante 
jjj%;j'j. ?0sPodinje so naprošene, naj te dneve pripravijo 

i;Stl Ôrt., Puste na prostoru, kjer puščajo smeti in mestni 

Včeraj se je vršila v SDD na 
Recher Ave. v Euclidu prva 
mladinska k o n v e n c i j a SDZ. 
Razna Zverina društva so po-
slali 31 delegatov in delegatinj, 
ki so se vsi kaj modro držali in 
se zavedali važnosti tega zboro-
vanja. 

Frank M. Surtz, prvi glavni 
podpredsednik SDZ, ki je imel 
v rokah vse priprave za to kon-
vencijo, in £}e res zelo trudil, da 
se je izvedlo v tako lepem re-
du, je odprl zborovanje. 

V iskrenih b e s e d a h je po-
zdravil- zbornico euelidski žu-
pan Kenneth Sims, ki je bodril 
našo mladino k vztrajnosti, da 
bo vredna svobode, za katero se 
danes bore svetovne demokraci-
je. 

Nato je pozdravil delegacijo 
glavni predsednik Joseph Po-
nikvar, ki je razložil, da so po-
slala društva izmed 4,000 čla-
nov v mladinskih oddelkih 31 
najbolj pridnih in agilnih na 
to konvencijo. "V vas, fan t je 
in dekleta, vidimo bodoče vešče 
glavne odbornike in odbornice 
SDZ," jim jei klical brat Poni-
kvar. 

Nato je poročal poverilni od-
bor, da so polnomočni delegat-
je in delegatinje prve mladin-
ske konvencije SDZ sledeči: 

Od d r u š t v a št. 2: Sally 
Strumbel. 

Od društva št. 4: Eleanor 
Jartz, Lillian Jartz, Dolores 
Novak, Lillian Ann Strnad. 

Od društva št. 6: Raymond 
Kosten, Olga Mah, Elizabeth 
Troha. 

Od društva št. 8: Carol Ba-
tich. 

Od društva št. 9: Anthony 
Marn. 

Od društva št. 10: Mary Ag-
nes Shuster. 

Od d r u š t v a št. 17: Olga 
Okorn. 

Od društva št. 18: Clarence 
Tomšič. 

Od društva št. 24: Joseph 
Milavec, Dolores Žagar 

Od društva št. 27: Rose Ma-
rie Panchur. 

Od društva št.. 37: Florence 
Ponikvar. 

Od društva št. 46: Jean De-
bevec. 

\Pobi 
Peljali. 

kant je bilo uspešno nad določeno kvoto. 
»H îiČ • J ' a m , ki so sodelovale. Gotovo bodo tudi zdaj. 
'jj^h i^6 ^eba tudi zdaj pomiti kante, odstraniti napise, 

\ rj.1 d n ° ter ju zavihati na znotraj in potem stisniti 
,nalahko stopite nanjo. Le tako pripravljene škat-

al i testni delavci. 

Od društva št. 63: Pauline 
Kostura. 

Predsednica poverilnega od-
bora je bila Lillian Ann Str-
nad. 

Potem je t priporočila Rose 
Panchur za odbor za nominaci-
jo sledeče kandidate: za pred-
sednika Anthony Manj, za pr-
vo podpredsednico Margaret 
Berus, za drugega podpredsed-
nika Clarence Tomšič ,za tret-
jo podpredsednico Lillian Str-
nad, za tajnico Flovei.cc Poni-
kvar, za blagajničarko Olga 
Okorn, za reditelja Joseph Mi-
lavec. 

Zbornica soglasno sprejme 
poročila odbora. 

Glavni tajnik John Gornik je 
nato zaprisegel konvenčni od-
bor ter mu razložil dolžnosti in 
pravice. Spregovoril je nekaj 
spodbudnih besed tudi delega-
ciji, ki da se bo gotovo še dol-
go spominjala na ta važni dan 
v njih društvenem življenju. 
"Delajte za principe bratstva in 
za večjo SDZ," jim je zaklical 
Mr. Gornik, katerega je Mr. 
Surtz proglasil za "starega oče-
ta prve mladinske konvencije." 

Konvenčni odbor je zasedel 
svoja mesta in predsednik Mam 
je poklical k besedi John E. 
Lokarja, ki je pozdravil zbor-
nico v imenu elevelandskega 
župana Lauscheta, ki ni mogel 
sam priti. Mr. Lokar je izrazil 
veselje nad tako vzorno mladi-
no, ki se že v mladih letih zani-
ma za društveno življenje, kar 
je celo spodbuda za odraslo 
članstvo. Le tako naprej, mla- E. 63. St. 
di naši brat je in sestre, j i m je nega sorodnika Tom Kraicha, 
klical županov tajnik Lokar. 

nega stališča. Zavedala se je 
to se jim je videlo, važnosti te-
ga zborovanja ter fee z vso vne-
mo lotila dela za večjo SDZ. 
Potrebno je, da začnemo mla-
dino zgodaj uvajati v društve-
no življenje, da se priuči že v 
mladih letih velike odgovorno-
sti, ko bo sprejemala iz naših 
rok vodstvo organizacije. 

o 
2 0 Hrvatov usmrčenih 

HERN, Švica, 12. sept.— 
Iz Zagreba se porota, cla je 
bilo ustreljenih 20 hrvaških 
talcev, ker je bil izvršen 
napad na dva nemška vo-
jaka. Ko je eden od voja-
kov umrl, so izvlekli iz ječ 
20 talcev in jih takoj ustre-
lili. 

—0 

A m e r i š k e čete paradira-
jo v Afr iki 

B r a z z a v i l l e , f r a n c o s k a 
Afrika. — Ameriške čete so da-
nes prvič paradirale na franco-
skem ozemlju in sicer v franco-
ski ekvadorski Afriki, k jer so 
jih Francozi navdušeno po-
zdravljali. Ameriške čete so 
dospele v zahodno Afriko, da 
ranijo skupne interese Združe-
nih narodov. 

Nov grob 
V soboto popoldne je umrl v 

mestni bolnišnici Thomas Harne 
(Kraich), rodom Hrvat, doma 
iz sela Pečno, občina Kal je, 
okraj Žumberak, kjer zapušča 
več sorodnikov. Star je bil 68 
let in je živel dolgo let na 1109 

Tukaj zapušča edi-

Nemci so vzeli naselje pred 
Stalingradom, v mestu še niso 

Iz Moskve se danes zjutraj poroča, da so nemške čete južno-
zahodno od Stalingrada vzeli predmestje, ali mesto v bližini. Za-
hodno od Stalingrada so pa Rusi utrdili svojo črto in ne puste 
Nemcev naprej. 

Nemško vrhovno poveljstvo Japonci se zastonj trudijo, 
je izdalo poročilo, v katerem z a - j i i • _ r o r t ]• * -k. 
tr juje, da so nemške kolone u d r - j Q a 0 1 p r e g n a l i A m e r i K a i l -
le v južni del Stalingradovega ce iz S o l o m o n s k i h o t o k o v 

Washington. — Japonci si še 
vedno zastonj prizadevajo, da bi 
pregnali ameriške čete iz Solo-
monskih otokov. V tem poskusu 
imajo Japonci ogromne izgube. 
Eden izmed vsakih petih bomb-
nikov, ki jih pošljejo Japonci 
proti Amerikancem, je izgub-
ljen. 

V sredo, četrtek in petek so po-
slali Japonci 79 bombnikov nad 
Amerikance. Dvajset od teh so 
jih Amerikanci uničili. Japonci 
so dozdaj izgubili nad Solomon-
skim otočjem 143 letal. 

Ameriški marini v notranjo-
sti Guadalcanal še vedno prid-
no iščejo japonske čete, ki se 
skrivajo v džungli. Sodijo, da 
dobivajo Japonci potrebščine s 
čolni, ki se ponoči prikradejo do 
obrežja. 

predmestja. Rusi pa istočasno 
zanikavajo, da bi Nemci ""prešli 
mestno mejo. 

Neka vest pripoveduje o ne-
verjetnem junaštvu ruskih vo-
jakov, ki so si nabasali v žepe 
ročne granate, potem so se pa 
vrgli pod nemške tanke, ki so se 
valili proti Stalingradu. Ruski 
borci so bili, seve, raztrgani na 
drobne kosce, toda uničeni so 
bili ž njimi tudi nemški tanki. 

Poročilo pripoveduje o izred-
nem junaštvu 16 ruskih voja-
kov, ki so sami vzdržali napad 
12 nemških tankov, oddelek ita-
lijanske pehote, ter oddelek nem-
ške infanterije v nekem sektorju 
južno od Stalingrada. Petnajst 
ruskih vojakov je bilo ubitih, 16. 
pa umira. 

Najprej je teh 16 Rusov odbi-
lo napad italijanske pehote, ki 
je jurišala na nek hrib. Potem 
so prišli Italijanom na pomoč 
nemški vojaki z avtomatičnimi 
puškami. Tudi te so vrgli Rusi 
tlazaj. Prišla je noč in boj je po-
nehal. Toda proti jutru se je 
privolilo 12 nemških tankov pro-
ti peščici Rusov. Z ročnimi gra-
natami so Rusi razbili 4 tanke, 
ostali so šli nevzdržema naprej. 
V boju so bili samo še trije Ru-
si. Ti so si nabasali žepe z ročni-
mi granatami, si jih deli okrog 
pasu kolikor je bilo mogoči1, 
estale so vzeli v roke in potem 

Francija je napravila novo 
postavo, ki bo izročila 
delavce Hitler ju 

Maršal Petain je sinoči pod-
pisal novo postavo, ki postav-
l ja d e l a v c e popolnoma pod 
vladno kontrolo. Glasom te po-
stave je vsak Francoz v staro-
sti med 18 in 50 letom ter vsa-
ka samska ženska v starosti 
med 21 in 35 letom lahko pokli-
cana na katerokoli delo, ki ga 
določi vlada. 

— - - Ker je za to postavo premier 
;o se vrgli po kolesa nemških L a v a l > H i t l e r je v s 1 u g a, je ta 
tankOV. V«; nomški tanki Z _ j. Vsi nemški tanki z 
moštvom vred šli v zrak, razbiti 
na drobne kosce. 

o 
B o m b n i k in 10 m o ž po-

sadke pogrešajo 
Tucson, Ariz. — Armadno po-

veljstvo letališča Davis-Mont-
han naznanja, da pogrešajo 
bombnik B-24 in 10 mož posad-
ke. Bombnik je odletel iz Oma-
ha, Neb. v četrtek ob 11:37 po-
noči in je letel preko Rocky 
Mountains. Od takrat niso o 
bombniku več slišali. Imena mož 
posadke niso dali v javnost. 

o 

Potem je bila predstavljena 
Maymie Hippler, predsednica 
bratskega ohijskega kongresa, 
ki govori mladini bodrilne be-
sede za vztrajno delo na polju 
fraternalizma. "Nosite zasta-
vo SDZ naprej," jim je klicala, 
"ker taka zborovanja mladine 
so podlaga še k večji aktivnosti 
pri organizaciji." Izrazila je 
upanje, da bo ta konvencija po-
vzročila dvojno porast član-
stva v mladinskem oddelku do 
prihodnje konvencije. 

S tem je bil dopoldanski red 
končan. Opoldne je imela de-

Od društva št. 49; Margaret' legaci j a skupno kosilo in po 
Ann Berus, Joseph Castrilla, 
Eleanor Blazek, Mary Jane Di-
PLacilo, Carmella Mucciarone, 
Emma Ljubi, Tillie Penko, 
Florence Russo. 

Od društva št. 50: Eleanor 
Bizjak, Marian Tomšič. 

Od društva št. 60: Florence 
Turk. 

poldne je zbornica razmotriva-
La o nadaljnem delu mladinskih 
društev ter sprejela program 
za sodelovanje med mladinski-
mi in odraslimi društvi. 

Priznati moramo, da se je 
delegacija prve mladinske kon-
vencije SDZ zelo vzorno zadr-
žala ter vzela vso stvar z res-

1033 E. 69. St., ki bo skrbel za 
njegov pogreb. V Ameriki je 
bival 43 let ter je bil član dru-
štva Zvezda, št. 14 HBZ. Po-
greb bo jutr i z ju t ra j ob deve-
tih v cerkev sv. Nikolaja na 
Superior Ave. in 36. cesta in 
potem na Kajlvarijo, k jer bo 
uoložen poleg pokojne soproge 
Marte. Truplo leži v Grdino-
vem pogrebnem zavodu, 1053 
E. 62. St. 

Zadušnica 
Jutr i ob 7:30 bo darovana v 

cerkvi Marije Vnebovzete za-
dušnica za pokojnim Antonom 
Anžlovar ob priliki 30-dnevnice 
njegove smrti. Sorodniki in 
pri jatel j i so vabljeni. 

Na obisku 
Iz Eveletba, Minn., je prišla 

na obisk Mrs. Frank Oberstar, 
po domače Mišičeva iz Sajev 
ca. Tukaj ostane en teden pri 
družini Mr. in Mrs. Joe Stare, 
1096 Norwood Rd., k jer jo pri-
jatel j i lahko obiščejo. 

1943 avtne licence bodo 
prilepljene 

Columbus, O.—Ker primanj-
kuje jekla, se je že 16 držav od-
ločilo, da za drugo leto ne bo 
delalo plošč za avtne licence. 
Med temi je tudi država Ohio. 
Državni direktor Sours pravi, 
da bodo licence v podobi etiket, 
ki se jih bo prilepilo na spred-
nje okno avta. Lastnik avta bo 
pa moral pustiti na avtu letoš-
njo licenco. 

o 
Državljanske šole 

Ta teden bo pričel Citizens 
Bureau s poukom o ameriškem 
državljanstvu. Za naše ljudi 
pridejo v poštev sledeči prosto-
ri: ob pondeljkih večer v Nor-
wood Library, 6405 Superior 
Ave; ob torkih zvečer Collin-
wood Libraryy, 856 E. 152. St; 
ob četrtkih zvečer Broadway Li-
brary, Broadway in 55. St; ob 
petkih zvečer v Roosevelt šoli, 
200. St., Euclid, O. 

postava gotovo namenjena v 
prid Nemčije, to je, da bo fran-
coska vlada lahko poslala de-
lavce v n e m š k o industrijo. 
Francoska v l a d a je namreč 
opetovano apelirala na doma-
če delavce, naj se priglasijo za 
delo v Nemčiji. Toda odziva ni 
bilo, zato je zdaj ta postava. 

—o 
Jutri bo važna seja 
skupnih dr. fare sv. Vida 

Zastopniki in zastopnice skup-
nih društev fare sv. Vida so 
vabljeni na izredno sejo jutri 
večer, točno ob osmih in sicer 
bo seja v spodnjih prostorih 
župnišča. Treba bo urediti vse 
p o t r e b n o radi blagoslovitve 
ameriške zastave prihodnjo ne-
deljo. Zastava bo visela na šol-
skem dvorišču. Potrebno je, da 
se odzovete vsi! 

Dodatna zahvala 
V zahvali za pokojnim voja-

kom John Spehom je družina 
pomotoma izpustila imena sle-
dečih, ki so darovali za maše: 
Mr. in Mrs. Frank Bitenc, Al-
hambra Rd.; Mr. in Mrs. An-
ton Koren, E. 45. St., in Mrs. 
Mary Zabukovec, E. 67. St. 
in družina John Zgonc. Druži-
na jim izreka najlepšo zahvalo. 

Pozdrav iz N. Y. 
Iz zdravilišča Alden, N. Y., 

pozdravlja vse p r i j a t e 1 j e in 
znance Kari Smigovec, ki si je 
šel t je isk&t zdravja. 

Enajsta obletnica 
Danes ob 6:30 je bila daro-

vana v cerkvi sv. Vida maša za 
pokojnim Anton Gačnik v spo-
min 11. obletnice njegove smrti. 
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Izza kulis v Washingtonu 
(Za Ameriško Domovino poroda kongresnik Stephen M. Young) 

Od napada na pristanišče Pear l je bilo na At lant iku tor-
pediranih in potopljenih skoro 500 trgovskih ladij in to v 
Mehiškem zalivu ter v Kar ibejskem mor ju in pa v ostalih 
delih širnega Atlantskega oceana. Mnogo modernih oljnih 
cistern je šlo na dno m o r j a in mnogo krepkih ameriških 
morna r j ev je izgubilo svoje življenje. Brezobziren napad 
na brazilske obrežne parnike, s katerimi je bilo izgubljenih 
tudi mnogo življenj, je dvignilo ponosno in močno Brazilsko 
republiko v vojno proti Hi t le r ju . 

Uničenih je bilo več trgovskih ladij, kot pa jih je bilo 
zgra jen ih za at lantsko trgovino in plovbo. To pa kaže, da 
zda j predvsem pot rebujemo t ranspor tna letala, ako hočemo 
dobiti to vojno. Mi po t rebu jemo letala, ki bi nosila 20 ali 30 
ton tovora ali celo več in sicer bi tovor obstojal iz municije, 
topov, živeža, vojaštva. Mi pot rebujemo dovolj velike avijo-
ne, pa tudi dovolj hitre, da bi preleteli razdaljo do Avstrali-
je v treh dneh, do Rus i je v dveh dneh in do Indije v petih 
dneh. 

Tovorni parniki, ka tere mora jo spremljat i bojne ladje, 
morejo napraviti pot do Avstralije komaj nekako t r ikra t v 
enem letu, pet ali šes tkra t do Rusi je in morda dvakrat do 
Indije. 

Poleg vsega tega je pa treba vedeti, da v z raku ni pod-
mornic. Premoč v zraku bo dobila to vojno. Metode iz leta 
1898 in 1918 bodo vojno izgubile. Od New Yorka do Bom-
baya je 11,000 mil j ; od San Francisca do Avstral i je je 8,000 
milj, od New Yorka do Arhangelska je 4,600 milj. 

jJ< 

Japonska bojna letala, t;pa Zero, so hi trejša in lahko 
prekose v tem oziru ameriška bojna letala. Japonsko bojno 
letalo ne nosi nobenih priprav za protekcijo letalcev. Nima-
jo niti t anka za gasolin, ki bi bil varen pred kroglami. Tak 
tank je namreč mnogo težji,, Japonsk i letalci niti ne nosijo 
s seboj parašutov. 

Mi Amerikanci , pa gradimo taka letala, v kater ih so 
avijat ičarj i kolikor mogoče zavarovani. Za Japonce je živ-
l jen je poceni in še bolj poceni bo, ko bomo začeli redno bom-
bardirati nj ih mesta. 

Pa r zgledov, k a j vse se pr ičakuje od kongresnika v 
WashingtoYiu. Kongresnik Claypool iz države Ohio, je do-
bil nedavno takle brzojav: "Včera j sem se oženil. Na Vas 
je ležeče, da mi preskrbite kako delo, če ne bom pa pri pri-
hodnj ih volitvah agitiral za Vašega nasprotnika ." 

Nek vojak se je nedavno pritožil svojemu kongresniku, 
da je dobil samo en par hlač, dočim so dobili drugi vojaki po 
dva para. Zahteval je, naj gre kongresnik nemudoma k pred-
sedniku in zahteva takoj še en par hlač. 

Nekdo je pisal svojemu kongresniku, da takoj potrebu-
je 25 funtov s ladkor ja . N a j gre kongresnik k našemu pred-
sedniku Rooseveltu, ki je preudaren mož in dobi zan j slad-
kor. 

* 

Več znanih inženir jev in industr i jcev zagovarja iznajd-
bo nekega izumitelja iz Springfield, Ohio. Iznajdba je ime-
novana "preganja lec v zraku." Izumitel j trdi, da je to pro-
jektil, ki leti v z raku avtomatično, ki poišče sam sovražno 
letalo, se zaleti v a n j in ga uniči. Projekt i l je mnogo hitrejši 
od letala in tehta do 800 funtov. 

Nekater i sicer zmaguje jo z glavo nad uspehom te iz-
najdbe, toda armadni in mornariški uradniki jo Zdaj preisku-
jejo. Izumitelj trdi, da bi se ta projekti l spustil z našega 
obrežja, seveda v velikem številu, kadar bi se bližala sovra-
žna letala. Ta "zračni preganja lec" bi avtomatično prestre-
gel sovražna letala ter jih vse uničil, predno bi dospela do 
našega obrežja." 

TAKO GOVORE NEMCI 
Nima agresivnih namenov — Nacionalni socializem ni-

ma agresivnih namenov proti nobenemu narodu v Evropi. 
Nasprotno, mi smo prepričani, da morajo evropski narodi 
nadaljevati vsak svoje značilno narodno življenje, kakor so 
ga ustvarili l judsko izračilo, zgodovina in gospodarstvo. V 
nasprotnem pr imeru bo vsa Evropa propadla. (Adolf Hitler, 
zborovanje s t ranke, 11.9. 1935.) 

• * • 

Preveliko, razum presegajoče — Ker imamo pred seboj 
ogromne naloge, bomo ohranili mir. Malenkostni politiki 
drugih držav tega ne morejo razumeti . (Adolf Hitler, na-
rodni festival 1. 5. 1936.) 

• * # 

Tudi drugi narodi imajo pravice — Ni res, da hočemo 
vojno, kakor to trdi mednarodni tisk, marveč priznavamo, 
da imajo tudi drugi narodi svoje pravice, osnovane v nj ih 
moči in številu. (Adolf Hitler, Reichstag, 30. 1. 39.) 

• * * 

Nemčija spoš tu je meje — Nikoli nismo stegnili svoje 
roke po nečem, k a r bi ne bilo naše, ostali smo v svlojih me-
jah -in tol ikokrat prožili roke drugim narodom. (Adolf Hit-
ler, narodni festival, 1. 5. 1936.) 

BESEDA IZ NARODA 
Posetite važno preda-

vanje! 
Prihodnjo sredo večer ob os-

mih se vrši v SNDomu na St. 
Clair ju važen sestanek sklican 
po gospej Kristini Pirnat, ki 
je nedavno izumila nekaj zelo 
praktičnega, zlasti za gospodi-

nje. To je 
nekak noV 
način za kr-
panje peri-
la in sploh 
vseh lukenj, 
na j si bodo 

od molov, od cigaret, razpoke 
ali sploh, kjer je treba šivati. 
Po tem novem izumu ni treba 
ne šivati in ne drugače se tru-
diti, pač pa se dobi sredstvo, ki 
v par momentih zakrpa vsako 
stvar. 

Naše pri-
dne gospo-
d i n j e, ki 
imajo rade 
vse v lepem 
redu, vedo, 
kako težavno je včasih in po-
sebno sedaj, ko je toliko dela 
vse povsod, tudi paziti, da je 
vse zašito in zaceljeno. Zato 
vam toplo priporočam, da po-
setite predavanje prihodnjo 
sredo večer in se naučite nekaj 
praktičnega in koristnega za 
vso družino in vaš dom. 

Gospa Kristina Pirnat je čla-
nica Slovenske ženske zveze, 
oziroma odbornica pri št. 18 in 
to že dolgo vrsto let. Torej čla-
nice Slovenske ženske zveze v 
tukajšnj i naselbini, prosim vas, 
posetite to predavanje, ki ga 
sklicuje naša članica, ki je s 
svojim izumom vzbudila pozor-
nost nase po vseh ameriških re-
vijah in časopisih in njena naj-
iskrenejša želja je, da pokaže 
nam, Slovenkam, ka j zmoremo 
tudi me v svoji navadni izobraz-
bi. 

Dolžnost je torej naša, da 
navdušimo članico, ki je s svo-
jim vztrajnim delom dosegla 
lep uspeh, s tem, da pridemo 
pogledat njeno delo, ker to je 
vse kar pričakuje od nas. Pre-
mislimo, kako bi se vsaka sama 
počutila, ako bi imela ka j tako 
važnega za pokazati in bi vide-
la, da se občinstvo zanima! 
DajmQ ji podporo s svojo pri-
sotnostjo in ne gre za njeno 
korist pač pa se bomo tudi me 
nekaj novega naučile. 

V sredo večer, 16. septembra, 
se torej vrši to važno predava-
nje. 

Čestitke gospej Pirnat z že-
ljo, da bo lepa udeležba na tem 
sestanku. 

Vas pozdravljam, 
Albina Novak. 
o 

Ob konvenciji SDZ 
Primerno bo napisati nekaj v 

prilog zborovanju Slovenske 
dovrodelne zveze, katera je za 
nas v državi Ohio najvažnejša 
podporna organizacija, obe-
nem pa tudi najbol j praktično 
urejena in vodena v gospodar-
skemu oziru. 

Ko se bo pisala zgodovina 
slovenskih podpornih organiza-

. po kateri naj bi hodila, da bo 
lahko vršila svojo obveznost na-
pram tem, katerim je obveza-
na. 

Mi, SlovencH, smo narod z 
mnogimi dobrimi lastnostmi. 
Prvič smo narod dela. Radi 
delamo. Med tem, ko delamo za 
svoje družine, delamo obenem 
tudi za narodno probujo, prav 
posebno smo pa zavzeti za dru-
štveno življenje, k jer je v tem 
zavarovanje za podporo v naj-
potrebnejših dnevih. V dnevih 
bolezni ali smrti enega ali dru-
gega. 

Za to zadnje se naša društva 
in njih uradniki uradnice tako 
vestno in z vso skrbjo zavze-
majo, da to večkrat presega 
skrb za lastne družine. To^bi 
se lahko imenovalo dobrodelna 
požrtvovalnost! 

Prav v tem pa imajo naše 
organizacije prednost in korist 
pred drugimi, to za to namreč, 
ker se dela oziroma se je dela-
lo v prvih letih za tako male 
plače pri uradnih službah, da 
članstvo plačuje manj in dobi 
več. Pri zavarovalninskih dru-
žbah se plača več tem, ki ko-
lektajo asesmente, za to se ne 
more dati zavarovalnine ali 
podpore toliko, kolikor jo da-
jejo naše organizacije med nji-
mi še največ SDZ. 

Delati za društva ali organi-
zacije je častno, je vzvišeno! 
To je, če gledamo na to, za kar 
so bila društva in potem orga-
nizacije ustanovljene. Če ima-
mo pred očmi tisti ci l j! Tisto 
glavno podlago! "Za bolne in 
za one, kateri so ostali sirote." 

Dokler gre za tem in 'po ta-
kih določilih in namenih je res 
častno in izaslu.žno ter hvale 
vredno za tiste, ki se žrtvujejo 
in delajo za društva in zveze 
ali jednote. 

Naj bo v tem času, ko se vr-
ši konvencija naše domače or-
ganizacije, v prilog za njeno 
nadaljo eksistenco dodanih še 
par vrstic. 

Ko gledamo v bodočnost, ne 
smemo pozabiti preteklosti. 
Ako je kedaj potrebno, da se 
spomnimo na tiste, ki so ledino 
orali, je potrebno prav tako 
sedaj, da se spomnimo, na ti-
ste, ki so Zvezi dali začetek, 
podlago pravih . smernic in s 
tem tudi tako stališče, na kate-
rem Zveza danes stoji. Zveza 
je imela-med drugimi, nekaj iz-
vanredno dobrih, za Zvezo res 
zavzetih mož, katere bi lahko 
imenovali stebre, na katerih je 
stala vsa začetna in še potem 
hadaljna leta. Eden od teh je 
se sedanji njen tajnik, Mr. J. 
Gornik, to ve vsak zvezin član. 
Omenim ga le za to, ker bi bi-
lo brez pmenjitve lahko reče-
no, da je bil izpuščen nameno-
ma, v resnici pa je lahko sma-
tran kot najvažnejši faktor zve-
zine ustanove in njenega na-
predka radi odkritosrčnega so-
delovanja za zvezin napredek. 

Spodobi se tudi, da se spom-
nimo še onih, katerih ni več 
med nami, a so drugače bili z 
vso vnemo za zvezino ustano-
vo in njeno napredovanje. 
Eden, ki tudi ne sme biti poza-
bljen, kateremu naj bo v Zvezi 
ohranjen časten spomin, je ra j -
ni Frank Hudovernik, Zvezin cij, bo SDZ zavzemala najodl i - j 

čnejše mesto med vsemi drugi- prvi tajnik in nadvse velik in 
mi do sedaj obstoječimi, za ta-
ko trditev je dokaz Zveza sama 
kot taka, ki se je dosedaj izka-
zala v svojem gospodarstvu in 
napredku vsesldžnega delova-
nja V praktičnem gospodar-
skem sistemu. 

Imam veliko vpogleda v dru-
štveno življenje in v gospodar-
stvo organizacij z v e z ali jed-
not. Bil sem ob zibeli SDZ in 
potem vseskozi jo zasledoval v 
njenem delovanju, razvoju in 
napredku. Poznal sem njene 
uradnike in voditelje, kateri so 
bili Zvezi pravi varuhi in do-
brotniki, ki so jo postavili na 
trdna tla in ji dali prave smer-

zvest delavec pri društvih in 
Zvezi, bil .ie m o ž učen discipli-
ne, >po katerih bi se morala 
društva tudi ravnati, če bi se 
gledalo na pravi red v pogle-
du in cilju za napredek istih. 

Še eden je," katerega se mo-
ram spomniti, to je ra jni Jer-
nej Knaus, dolgoleten zvezin 
blagajnik in glavni uradnik. Ta 
mož je bil tako rekoč Zvezi v 
finančnem ° z i r u r e s že na zu-
nanje pravi steber. Pri tem je 
bil natančen, odkritosrčen, v 
vseh ozirih pravičen uradnik, ki 
je z njegovo osebnostjo veliko 
koristil Zvezi kot tak poznan 
med vsem narodom. In še eden 

Alojzij L. Pire, katerega bi 
lahko imenovali, da je bil duša 
in srce Zveze, radi glasila in 
n e p r e n e h n i h vzpodbudljivih 
člankov in bodril za napredek 
in obstanek zvezinega imena. 
Tu so omenjeni le glavni, s tem 
pa ni rečeno, da niso imeli za-
slug še drugi, katerih ni več 
med nami. Vsak, ki je bil pri 
volji prevzeti delo v glavnem 
odboru, je bil pripravljen tudi 
sodelovati za Zvezin napredek 
več ali manj, kakor so nanesle 
prilike, izjeme posebnih mož se 
pa povsod najdejo in take je 
treba poklicati v spomin. Ako 
ne bomo onim hvaležni, ki so 
pred nami ledino orali za do-
bro nas, ki za njimi živimo, ne 
bodo niti za nami drugi se 
spomnili nas, ki mogoče ka j 
storimo ,za tiste, ki bodo sad 
našega dela uživali. 

Nekaj je še, ki se ne sme po-
zabiti v teh prilikah, ko Zveza 
zboruje, to je namreč to, da se 
spomnimo, na to, s kako bori-
mi ali nikakoršnimi plačami se 
je Zveza začela in več let vodila. 
Kako smo ustanavljali njena 
krajevna društva s svojimi last-
nimi stroški, da se je ohranil 
Zvezi vsak vplačan cent za dru-
štveno in Zvezino blagajno. To 
je potrebno omeniti, dandanes 
to pojenju je. 

Časi se spreminjajo. Danes 
se več na dela s takimi nameni, 
niti ne za neznatne plače, dnev-
nice so visoke za delegacijo, 
plačati se mora vse, veliko do-
hodkov in veliko stroškov. Zve-
za je narasla v članstvu, nara-
sla v blagajni, pri tem je pa 
Zveza tudi gospodarskim po-
tom veliko pridobila članstvu. 
Zveza je tako rekpč domača 
banka, ki svojemu članstvu 
mnogo pomaga s posojili na 
eni strani, na drugi pa članstvu 
veliko s tem prigospodari, da 
jim ni treba plačati naklad. V 
tem Zveza prednjači drugim 
organizacijam, to pa radi tega, 
ker je njen delogrog mnogo 
bolj lahek kot je drugih zvez 
ali jed not.' -

Kot član Zveze in kot vedno 
društveno zavzet, izrekam če-
stitke zvezinemu vodstvu na go-
spodarskem oziru, na drugi 
strani pa tudi glede nevtralno-
sti glede prepričanja in ver-
skega naziranja. Slovenski na-
rod je veren katoliški narod. 
Za katoličana je prostor biti 

lahko v vsaki organizaciji, k jer 
se mu ne vsil juje protiverskih 
smernic v organu, ki je glasilo 
članstva. Tako je za katoliča-
na tudi mesto v organizaciji, ki 
je po duhu in smislu katoliča-
na samega. Zelo v nesoglasju 
pa je za katoličana, če mora 
spadati v organizacijo, k je r se 
smeši ali podcenjuje njegovo 
versko prepričanje. 

Slovenska dobrodelna zveza 
je bila v Clevelandu kot taka' 
vedno vsem pril jubljena in do 
danes še ni bilo prerekanja v 
tem namreč, ka j si in kdo si. 
Zvezino vodstvo je v večini v 
rokah zavednih katoliških mož, 
ki imajo za seboj dolge skuš-
nje društvenega in pa organi-
zacijskega delovanja. Za to za-
služijo priznanja od članstva 
in splošno od naroda. Čestitke 
Zvezi tudi radi tega, ker si je 
organizirala že toliko društev 
tu rojene mladine, to pa šteje 
največ, to je za nas starejše ve-
liko upanje, da bomo še nada-
lje imeli svoje domače organi-
zacije, to ima velik pomen. Še 
enkrat moje čestitke., Veliko 
uspeha na j rodi letošnja kon-
vencija. 

Anton Grdina, 
član dr. Slovenec, št. 1. 

o 
Ob 40 letnici dr. sv. Janeza 

Krstnika št. 37 ABZ 
V nedeljo, 27. septembra, bo 

društvo sv. Janeza Krstnika št. 
37 ABZ proslavilo 40-letnico 
svojega obstanka. Slavnost se 
bo vršila v spodnji dvorani Slo-
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. Društvo bo pri-
redilo banket, ki se prične ob 
5. uri zvečer. 

Pri društvu sem že več .let 
d r u š t v e n i podpredsednik, a 
član Zveze že od leta 1912. Za-
to mislim, da je moja dolžnost, 
da povabim člane našega dru-
štva in naše Zveze na to pra-
znovanje, k jer se bomo zopet 
sešli in pogovorili o našem dru-
štvu. " 

Društvo je povabilo za ta ve-
čer glavnega tajnika, brata An-
ton Zbašnika, ki bo prišel med 
nas iz glavnega urada na Elyu, 
Minn. Gotovo bo imel zanimiv 
govor. Pridite, da ga slišite. 
Društvo je tudi povabilo glav-
ne uradnike v državi Ohio, kjer 
imamo sedaj glavnega pred-

nice ter ji določili ravno pot, ne sme biti pozabljen — rajni 

Zadnja strelska tekma, ki se 
je vršila pri Slovenskem lov-
skem klubu Barberton na stre-
lišču v Rittman, Ohio, je zopet 
in zopet pokazala zmožnost po-
sameznih klubov in aktlivnost 
strelcev pri istih. Kdor se ne 
udeležuje vaj in se ne drži 
smernic, ki jih ima vsak klub 
v namenu, da se strelci vežbajo, 
potem ne more pričakovati no-
benega napredka za svoj klub. 

Nekoliko pa je temu kriva 
tudi ta nesrečna vojna, ki je 
tudi nam vzela že precej mla-
dih in najboljših strelcev in 
obenem pa tudi sedanja zapo-
slenost. Upam in Bog daj, da 
bi se nam že ka j kmalu zopet 
vrnili lepi mirni časi, da bomo 
zopet v bolj neprisiljenem ve-
selju vršili naš šport kot dobn 
veseli Slovenci in dobri strelci. 

Izid tekme je-sledeč: 
1.) Barberton: 
Gradišar 1 7 

Dečman 1 4 

Smrdel 1 5 

Lukas H 
Petric 1 8 

75 

Grbec 1 6 

Murn 1 6 

Udovich, 1 8 

Opeka • • • • 22 
Cič 14 

86 
Barberton skupaj 161 točk. 

2.) Rainbow: 
Fortuna io 
Rangus io 
Mirtel io 
Kje 
Zrimšek io 

50 
Zabukovec. 10 
Legan io 
Sirk io 
Russ io 
Krečič 20 

60 

Rainbow skupaj 110 točk. 

3.) Euclid Rifle: 
Dolenc 15 
Janževič 17 
Korman 15, 
Sober 11 
Mandel 16 

74 

Kosec . . 15 
Kotnik 19 
Baraga 14 
Kramar 19 
Zupec 10 

77 

Euclid Rifle skupaj 151 točk. 
Kakor je razvidno iz gornje-

ga poročila ostane še nadalje 
zmagovalec Slovenski lovski 
klub Barberton. Živijo! Z lov-
skim pozdravom, 

Tajnik. 

sednika, Janko N. 
predsednika glavnega 
nega odbora, brata J"1" 
šeta, urednika, brata A 
Trbovca in predsedn«9 

nega porotnega odbo^ 
Antona Okolisha. 
bodo vsi udeležili, ktf 
čast za naše društvo. 

Brat je in sestre, ^ * 
in članice društva št. r ^ 
p r i d e t i vsi n a banket- * 
te s seboj tudi svoje Prl|( 
Društva Ameriške brats 
ze v Clevelandu in 
vejte svojemu članstvu- , 
de na našo slavnost. * 
te, imeli se bomo dO"-

Old 
Ive 
% 
je 

H 
lih 
ost 

Jas 
i f it, 

društveni podPre 5jbi] 

"We cannot have ^ V > 
If our soldiers and 
have all they need- J 

-Franklin D. ^ 

mflj 
Ker so zdaj tudi vT, 

lo zaposleni, ker \ 
noč in dan trume 
cijev in njih ž žlahte, n< 

jo tako strogo paZJtI ^ 
ro in tako je nekdo 
slednji telefonski 
naš vrli pesnik Iva"+te 
zaokrožil iz tega luS 
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Hitler je nekoč P ozV": 
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Satana je v peklu K J 
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Si 

:tic 
k U"W ' , < 1 v ' j nieritt glas je šel pred w 

"Halo Dolfe!" Sa t»% 
"Si li zdrav, kako J® J 
Kaj na svetu tam P^fj 
nič ne pišeš mi, z a lio 

'Pekl° 
if 

drž' Hitler kliče: 
zdaj jaz vodim m Jil* f 
pa mi da j kaj na1- , ffc, 
da vse dobro izvrs"11. 

Satan: "Žal, ne m°r 

ti nasveta kakega, 
dobro vse po 

svoj*«;; 
in prekašaš Satan3• 

S , 

Hitler: "Šlo je neK 

dobro, jn 
zmagal tukaj setf rjl 
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kdo si misliš—S^ 
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s 
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- - ----- tfitfl 
zdaj da moram 
žuga mi 

Amerika-
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Rad bi spravil n* „ 
borce vse Amerik • 

Satan pravi: v 
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stric ti Sam bo Ž« * f t O p« 

J i S 
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boljše kakor p a 

J 
Jaz vladar sem Pe 

ves čas kar že h N 
toda stokrat 
tam na svetu ^ J ^ H 

• / | V 111 

Ko pogineš, tu 
l prostor ekstra J 1 ti?i 

ogenj žvepla b j i i ' ^ 
kjer ogrel boš I V*'< 

Ura zadnja ti * % / | V 
te * i > stric ker boža 

le naredi o p o r ^ y ; , J \ S 
hitro pridi dob, 

(Konec Vog 



x /AMERIŠKA DOMOVINA, S E P T E M B E R 14, 1942 

o N. 
avneg« 
ata J«** 
brata M 
;dsedii^a 

odbort 
ha. 
ili, kar 
ištvo. 

ZAKLAD V SREBRNEM JEZERU 
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' gostobesedne-

V i " K a j s e J e z g ° d i l o ? " 
Wih Je ' kakor veste, pri ^mnet, 
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Ht .So »a prijeli. Pa nič 
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l J e bil 
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Inžen

lJa«t, lahko so jo 
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Ulitke, , l a k in v Wallace 
J S t t i P * « * s o Humply 
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V in laži-Haller I . K •> 'ii lazi-nHucj. 
r̂ Ui inžB .n j e g a- Old Fire-

s t a stala pri 
hiš-°Vala t rampa. Pri-

. \ \ si dal opraviti 
bo v 
ga .nJso. Prosim, 

'r t" V Pisarni pa ga za-
Vrnem! Pogledal 

is 

Prebral listek." 
\ b

 Sei v pisarno in 
yJa. Old Firehand 

pa je stopil pred hišo in pogle-
dal za sod. Kamen je ležal za 
n j im in ko ga je pobral, je na-
šel listek. Prebral ga je, bilo 
je naročilo cornela na p isar ja , 
prav tisto, kar poročal BiH. 

D j al je papir naza j in stopil 
v pisarno. 

Spoštljivo je stal t r amp pred 
inženjer jem, ni spoznal lovca. 
Zato se je močno prestrašil, ko 
mu je ld Firehand položil roko 
na ramo in de j a l : 

"Ali veste, master Dugby, 
kdo sem?" 

"Ne," je odgovoril t r amp 
preplašen. 

" K j e pa ste imeli oči, ko ste 
oblegali But t ler jevo f a r m o ? 
Jaz sem Old Firehand." 

Tako se je mož prestrašil , 
da je kar klecnil. Old Fire-
hand mu je potegnil nož iz pa-
su in mu vzel samokres iz žepa 
pa rekel i nžen j e r j u : 

"Prosim, sir, stopite k pisar-
j u pa mu povejte, da je prišel 
Dugby, druga pa nič!" 

Inženjer je šel. Old Fire-
nand je potisnil t r ampa na stol 
in ga privezal k naslonjalu. Po-
lagoma si je Dugby opomogel 
od strahu. 

"Sir," je začel, "zakaj ste me 
pri je l i? Zakaj ste me zvezali?" 

"Molči!" je dejal lovec in mu 
pomolil samokres. "Le ena sa-
ma beseda, ki ti je ne dovolim, 
pa ti poženem kroglo v glavo!" 

Prebledel je in ni zinil več. 
Inženjer j e vstopil. Old Fire-

hand mu je mignil, ostal je pri 
vratih, sam pa je šel k oknu in 
se skril, da ga od zuna j ni bilo 
videti. 

Ni dolgo čakal. P i s a r j a je 
prignala radovednost pred hi-
šo. Old Firehand je opazil ro-
ko, iztegnila se je za sod pa 
koj spet izginila. 

Lovec je pogledal inžn je r ja , 
odprl je vrata prav v trenutku, 

&0 je mislil pisar smukniti mi-
mo. 

"Master Haller, ali bi stopili 
k meni v pisarno?" ga je pova-
bil. 

Pisar je še držal listek v ro-
ki, ga brž vtaknil v žep in v za-
dregi šel za Charoyem. In silno 
se je prestrašil , ko je zagledal 
tovariša zvezanega. Pa prema-
gal j e s t rah in kazal miren ob-
raz. 

"Kak papir pa ste tamle vta-
knili v žep?" ga je vprašal Old 
Firehand. 

"Star škrnicelj ." 
"Tako — ? Pokažite mi tisti 

škrnicel j !" 
Pisar ga je začuden pogle-

dal. 
"Kako pa da vi meni zapove-

duje te —? Kdo pa ste? Ne po-
znam vas!" 

"O, poznate ga ! Old Fire-
hand j e ! " je povedal inženjer. 

"Old Fi —." 
Kar kriknil je in beseda mu 

je obtičala v grlu. S široko od-
prtimi očmi je strmel v lovca. 

Old Firehand mu je pokimal. 
"Da, tisti sem! Pač niste mi-

slili, da me bodete našli v She-
ridanu —. 

In do tega, kar je v vaših že-
pih, imam več pravice, ko vi sa-
mi! Pokažite!" 

Tramp je kar otrpnil. Ni se 
branil, ko mu je vzel Old Fire-
hand nož iz pasu in samokres 
iz žepa. Tudi listek je našel. 

Teda j pa se je t r amp le ogla-
sil. 

"Sir ," j e dejal srdito, "s ka-
ko pravico pa preiskujete moje 
žepe —?" 

"Predvsem s pravico močnej-
šega in poštenejšega. In Mr. 
Charoy, ki je predstojnik po-
s t a j e Sheridan in ima vso poli-
cijsko oblast v rokah, on mi je 
naročil, n a j ga v vaši zadevi za-
stopam." 

"V moji zadevi —? Kar je v 
mojih žepih, je moja las t ! Nič 
nisem storil, kar bi bilo zoper 
postavo, |in zahtevam, da mi 
poveste, zakaj ravnate z me-
noj ko s t a tom!" 

(Dal je prihodnjič) 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

objavo vremenskih podatkov, [stari predniki. Mokra leta 

SEPTEMBER 
19.—Društvo sv. Cirila in 

Metoda, št. 18 SDZ ima plesno 
veselico v avditoriju SND. 

26.-—Jugoslav Camp, št. 293 
WOW ima plesno veselico v av-
ditoriju SND. 

27.—Društvo sv. Janeza Krst-
nika, št. 37 ABZ priredi pro 
slavo 40-letnice obstoja v avdi-
tor i ju SND. 

OKTOBER 
3.—Banket priredi SND v 

Maple Heights, O., ob priliki 
pet-letnice otvoritve. 

3.—Plesna v e s e l i c a Little 
Flower Cadets, št. 47 SŽZ v 
SND na 80. cesti. 

10. Honor Guards of SDZ, 
ples v avditoriju SND. 

10.—Društvo Collinwoodske 
Slovenke št. 22 SDZ priredi 
plesno veselico v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. 

11.—Mladinska godba f a r e 
sv. Vida priredi v SND na St. 
Clair Ave. popoldne koncert, 
zvečer pa ples. 

16.—Carniola Hive, št. 493 
T. M. plesna veselica v avdito-
ri ju SND. 

1 7 . — D r u š t v o Clevelandski 
Slovenci, Št. 14 SDZ plesna ve-
selica v avditoriju SND. 

24.—Carniola Tent, št. 1288 
T. M. plesna veselica v avdito-
riju SND. 

25.—Dramski zbor Ivan Can-
kar, predstava in ples v avdito-
riju SND. 

31.—Društvo sv. Katarine, 

15.—-Mladinski pevski zbor 
Črički priredi ob 4 popoldne 
koncert v SND na 80. cesti. 

15.—Mladinski p e v s k i zbor 
SDD na Waterloo Rd. ima pri-
reditev v SDD na Waterloo Rd 

21.—Društvo sv. Ane, št. < 
SDZ plesna veselica v avditori 
ju SND. 

22.—Dramski zbor Ivan Can 
kar predstava v avditoriju 
SND. 

28.—Plesna veselica Junior 
lige SDZ v SND n a St. Clair 
Ave. 

DECEMBER 
6.—Pevski zbor Slovan pri-

redi koncert v Slovenskem dru 
štvenem domu na Recher Ave., 
začetek ob 3:30 popoldne. 

20. — Slovenska šola SND 
božičnica v avditori ju SND. 

20,—Mladinski pevski zbor 
Škrjančki priredi božičnico v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. 

28.—American Jugoslav Vet-
erans, prireditev v avditoriju 
SND. 

31. __ Silvestrov večer slov. 
nar. doma in Klub društev SND 
v obeh dvoranah SND. 

o — 

Ruska zima —dober 
general 

gele sedaj pronicajo k nam 
poročila o strahotah letošnje 
zime. Vse to kar smo posluša-
li v zimskih mesecih na radiju, 

ZSZ, plesna veselica v avditori. čitali v časopisju ali zvedeli na 
ju SND. 

31.—Slovenska zadružna zve-
za priredi plesno veselico v Slo-
venskem društvenem domu na 
Recher Ave. 

NOVEMBER 
1. — Glasbena Matica, opera 

in ples v avditoriju SND. 
7. — Društvo Clairwoods, št. 

10 SDZ ples v avditoriju SND. 
8.—Društvo Kras, št. 8 SDZ 

praznuje 30-letnico ustanovi-
tve v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

14.—Društvo Slovenec, št. 1 
SDZ plesna veselica v avditori-
ju SND. 

kakršen koli drug način izgub-
l ja na svoji vrednosti pri čita-
n ju poročil izvedencev in stro-
kovnjakov takozvanega vreme-
noslovja. 

Hitler je že pred izbruhom 
sovražnosti na Poljskem mobi-
liziral vremenoslovce, ki so paz-

Za take s lučaje je imel Hitler 
na razpolago svojo peto kolo-
no, ki je redno pošiljala vre-
menske podatke osrednjemu 
vremenskemu uradu v Berlin. 
Ves svet, zlasti pa vojaški stro-
kovnjaki, so se začudili, da je 
Hitler pričel s svojim napadom 
na Pol jsko 1. septembra. Mesec 
september je na področju Pol j -
ske države skoro najbogatejši 
mesec na padavinah. L. 1939 
pa je bilo ravno v tem mesecu 
naj lepše vreme, ki je v mno-
gem pripomoglo prusjaškim 
hordam do vojaških uspehov. 

Tudi pri naslednjih nacistič-
nih vpadih na ostalo Evropo je 
Hitler pred vsakim novim ura-
dom povprašal vremenske pre-
roke o zadržanju vremena v pr-
vih tednih novega napada. Ta-
ko je postopal tudi pri napadu 
na Rusijo. Tu je pr us jaška 
vremenska znanost odpovedala. 
Nekateri vremenoslovci so sicer 
na podlagi statističnih podat-
kov prerokovali, da bo zima 
1941-42 izredno ostra in so svo-
ja prerokovanja utemeljevali z 
različnimi ugotovitvami, ki ni-
so brez vrednosti. 

Deset in desetletna opazova-
n ja in p r i m e r j a n j a vremenskih 
podatkov, so dognala, da so 
vremenske razmere v mnogem 
odvisne od sončnih peg in sta-
n ja ozvezdij ob določenem ča-
su. Sončne pege so madeži, ki 
jih pokazuje sonce (seveda so 
vidni samo s pomočjo posebnih 
daljnogledov v zvezdarnah) ob 
loločenih časovnih razdobjih. 

Te pege nastanejo zaradi stra-
novitih potresov v notranjosti 
sonca, ki t r a j a j o včasih zelo 
dolgo, drugič pa je zopet nji-
hovo delovanje zelo kratko. La-
ii imajo v Bendandi v bližini 

aence zvezdarno, ki je že me-
seca oktobra 1938. leta ugotovi-
a, da kaže sonce na svojem 

vzhodnem robu eno izmed na j -
ečjih peg, ki so jih sploh kda j 

zapazili. Vremenoslovci so že 
takrat napovedali neko daljše 
razdobje deževnih poletij in ze-
lo ostrih zim.r"6'cT£ega časa da-
lje, pravijo zvezdogledi, se son-
ce še ni umirilo. Na soncu na-ljivo zasledovali v r e m e n s k e 

spremembe v vseh delih sveta s t a j a j o prirodni pojavi ogrom-
nega obsega, ki seveda niso brez in na podlagi takih opazovanj 

več ali m a n j točno napovedova-
li vreme za ves mesec v napre j . 
Na ta način so postala vremen-
ska poročila vojaška skrivnost 
in kmalu po nastopu vojne so 
posamezne države prepovedale 

vplivov na našo drobno majhno 
žemljico. 

Vremenske razmere pa so v 
mnogem odvisne tudi od s t an j a 
ozvezdij ob določenem času. To 
resnico so spoznali že naši pra-

- AMjlL CAESARiCR.^ AMJJVOTk f 

Rimski "cezar" Musso se raduje nad po žg animi slovenskimi vasmi. Pogorišča kli-
čejo po osveti! 48 požganih slovenskih vasi, 48 spcmenikov, ki spodbujajo narod k od-
poru do končne zmage nad osiščem. 

nastopala vedno takra t , če je 
Jup i te r pri poletu v vsemirje 
letel pred soncem, ki drvi proti 
Herkulesovem ozvezdju in pri 
tem privlači nebesni znamenji 
"ribi" in "vodn ja r j a . " Naši 
predniki so zato ti nebesni zna-
menj i imenovali kot "mokri." 
Nasprotno pa vel ja ta nebesni 
znamenj i "lev" in "devica" kot 
"suhi" znamenji . 

Po nekaterih pravilih, ki so 
j ih osvojili razni raziskovalci, 
je treba računati z mokrimi po-
let i j in ostrimi zimami, polnimi 
snega, če jo veliki planeti, zla-
sti Jup i te r in Saturn, potegne-
jo skozi "mokra" nebesna zna-
menja . To se je v resnici zgo-
dilo lansko leto. To pravilo še 
znatno pridobi na svoji veljavi, 
če se obenem tudi Venera gib-
l je v isti smeri. Tudi to se je 
zgodilo pozimi 1941-42. 

Raziskovanja so na podlagi 
statističnih podatkov nadal je 
ugotovila, da se v časih poveča-
nih sončnih peg po jav l j a jo na 
naši zemlji fizikalne spremem-
be. Tako pravi jo ta raziskova-
n ja , da imajo ogromni ognjeni-
ki na soncu (sončne pege pove-
do namreč, da b ruha jo v teh 
časih ogromni ognjeniki na son 
čni površini) velik vpliv na 
morsko valovanje na naši zem-
lji, ki neugodno vpliva na vre-
menske razmere. Obenem pa 
ti ognjeniki povzročajo velike 
magnetične motnje na naši 
zemlji, ki povzročajo potrese, 
delovanje ognjenikov itd. 

Sončne pege so mnogokrat 
pet do desetkrat tako velike, 
kakor je naša zemlja, zato nam 
bo njihov vpliv lahko razum-
ljiv. 

Vse te lepe stvari so vreme-
noslovci točno razložili svoje-
mu gospodarju v mesecu juni-
ju lansko leto. Ali Hitler ne bi 
bil prvi zli duh človeštva v se-
danji zgodovini, če bi poslušal 
znanstvenike in učenjake. Nje-
ga je sama božja previdnost 
postavila — to so njegove trdi-
tve — na zemljo in se zato po-
kori samo svoji trmoglavosti in 
svoji mračni duši. 

Hitler je mislil, da bo z Ru-
si opravil, kar na hitro roko. 
Tako pač, kakor je to šlo po 
ostalih delih Evrope. Ali v Ru-
siji je naletel na nasprotnika, 
ki je bil ravno tako pripravljen 
na vojno kakor on sam. Sili sta 
bili izenačeni. P rus jaška ne-
premaglj ivost je dobila prvo 
pošteno brco. 

Poročila iz Nemčije pravijo, 
da je bila ruska zima v resnici 
eden najsposobnejših genera-
lov v sedanji vojni, čeravno so 
Prus jaki lansko leto trdili, da 
ta general ne zasluži v nemški 
vojski niti naredniškega čina, 
Sedaj nemški listi po vrsti ob-
dolžujejo nemške vremenoslov-
ce, da so oni krivi, da "je nem-
ška vojska pretrpela v Rusiji 
tako strašne izgube. Nevtralni 
opazovalci na ruski fronti so 
namreč ugotovili, da je imela 
nemška vojska v zaledju pet-
krat tako velike izgube, kakor 
pa na f ront i skozi polnih pet 
mesecev ruske zime. Ta svoja 
poročla so šele seda j vtihota-
pili v tuj ino. Izgube cenijo ti 
poročevalci na poldrugi mili-
jon l judi. Nemci pa so izgubi-
li zaradi ostre zime tudi ogro-
mne količine vojnega mater i ja-
la, zlasti motornih vozil vseh 
vrst, propadle pa so tudi neiz-
merne količine živil. Posevki 
pa so utrpeli tako škodo, da 
pr ičakuje jo najslabšo žetev. 

o 

so glasiti, da bo vsak meščan, ki bo 
odslej podpiral berače in posto-
pače, kaznovan z globo 1,000 
kron, v primeru neizterljivosti 
pa z enim mesecem zapora. 

župan pa je bil velik prija-
telj našega pesnika šefer ja . Sko-
r a j vsak večer sta sedela v re-
stavraciji pri isti mizi ter se po-
govarjala o raznih stvareh. Ko 
pa je nekega večera načelnik 
mesta pripovedoval svojemu pri-
jatelju o svojem odloku zoper 
potepuhe, je šefer molče vstal in 
zapustil restavracijo, ne da bi 
se poslovil od svojega prijatelja. 

Drugo jUjtro pride šefer k žu-
panu in mu reče: "No, jaz sem 
prvi, katerega lahko .zapreš, ker 
1,000 kron ne zmore moja bla-
gajna. Preteklo noč je prišel k 
meni neki revež brez denarja in 
brez obleke, govoriti pa ne zna 
ne češki, ne nemški, a ves se je 
tresel od mraza. Kot krist jan ga 
nisem mogel odpoditi od hiše. 
Ali bi ga ti mogel zavrniti? 

župan: " I n k je je sedaj?" 
Pesnik: "še v moji hiši." 
župan: "Hočem ga videti. 

Spremljal te bom z dvema redar-
jema, ki ga bosta peljala do me-
je, kajti t uka j nikakor ne sme 
ostati!" 

Ko je bil župan v pesnikovi hi-
ši, se je usedel in sestavljal za-
pisnik. 

"Torej, tvoj potepuh je prišel 
preteklo noč? Bil je brez denar-
ja, brez čevljev, celo brez s ra j -
ce? Zeblo ga je in lačen je bil, 
kajne?" 

Šefer: "Da tako je bilo." 
župan: "Toda kje je tvoja že-

:ia? Tudi njo moram zaslišati." 
Šefer: "Oh, pusti jo, še spi. 

Ni popolnoma zdrava. Včeraj, ko 
je oskrbovala reveža, se je pre-
hladila." 

V sosedni sobi se je nenado-
n a zaslišal otroški jok. župan 
e začudeno vprašal: " K a k o r 

vem, nimaš otrok. K a j pomeni 
torej ta jok?" 

Pesnik: "No, sa j to je oni po-
tepuh! Snoči je prišel na svet 
brez denarja, brez čevljev in celo 
brez srajce; zeblo ga je in govo-
riti ni znal ne češki, ne nemški, 
ar so si ravnokar zabeležil." 

Tedaj je župan užaljeno vstal 
in zapustil pesnikovo hišo, ne da 
bi se poslovil; toda oba redarja 
sta hihitajoč se spremljala svo-
jega šefa. 

(G. P.) 
o 

MALI OGLAS! 
Proda se 

No. 8 Mt. Gilead Hydraulic 
prešo za grozdje, 3 seti r j u h in 
tompletna oprema. Cena $550. 
Naproda j je tudi 500 košar, ki 
vsaka drži 16 kvartov, po 3 cen-
:e vsaka; ter 10 t a j e r j e v za 
iruk. Za podrobnosti se zgla-
dite pr i ^ j i | 

Ted Mandel 
20171 Nicholas Ave. 

(.220) 

Potepuh 

V M., majhnem mestecu blizu 
nekdanje češko-nemške meje, so 
bivali dobrosrčni ljudje, vedno 
pripravljeni pomagati ubogim 
brezdomcem. Posebno se je od-
likoval pesnik šefer, ki se je 
spuščal v pogovor z vsakim be-
račem, vsakemu je pomagal po 
svojih močeh, celo prenočeval 
jih je. 

Ker pa je v mesto prihajalo 
vedno večje število beračev in 
postopačev, je župan, ki je bil 
velik sovražnik beračev, dal raz-

POPOLNA RAZPRODAJA 
Vse se bo razprodalo, po-

samezno ali vse skupaj. 
B0NCA 

Wallpaper Store 
6005 St. Clair Ave. 

(Sept. 14, 17, 19) 

Trgovina naprodaj 
Proda se delikatesna trgovina 

v bližini E. 55. ceste, v bližini 
šole. Jako poceni. Za nadaljne 
informacije pokličite ENdicott 
9578. (217) 



V. 3. KBIŽANOVSKA 

IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

6117 St. Clair Ave. 

S.***** U 111 111 

— V vseh teh povestih je 
mnogo pretiranega. Namesto 
da bi se Poljaki udali neizbež-
nemu, izrabljajo te dogodke, da 
razvpijejo po vsem svetu, kako 
jih mučimo, ter na ta način 
hu j ska j o javno mnenje sveta 
proti nam. Hm! Tepci! Vse-
kakor ne bom na svoji zemlji 
trpel nikakih demonstracij in 
takoj pošljem zdravnika pre-
iskovat otroka. Razen tega sem 
glede Gureckega slišal še dru-
ge nelepe reči; za zdaj pa glej, 
da izpolniš mojo željo in pre-
s t a n e š obiskovati gozdarjev 
dom. 

Milica je zardela. Vročekrv-
na in svojeglava, kakor je bila, 
se je upirala takim prepove-
dim, zlasti še, ker je bilo vse 
to samo sumničenje. Že je ho-
tela ugovarjati možu, toda spo-
mnila se je, da bi utegnila s 
svojim odgovorom škoditi ne-
srečnikom, zato se je zataji la. 

— Dobro, izprehajala se bom 
drugje. 

Dva tedna po tem pogovoru 
je bila Milica sama doma; grof 
se ni še vrnil; čakala ga je eno 
uro, nato je sama pokosila in 
šla v vrt. Nepričakovana može-
va odsotnost jo je spočetka 
vznemirjala; toda potem ji je 
prišlo na misel, da ga je služ-
ba zadržala, morda pa je ostal 
pri tovarišu, ki je tisti dan pra-
znoval povišanje v službi. 

Bil je topel in tih junijski 
večer. S polnimi prsi je Milica 
vdihovala č i s t i , blagodišeči 
zrak, ter šla ob robu parka sko-
zi senčnat hrastov drevored, ko-
der se je na j ra j š i izprehajala. 
Mogočne veje stoletnih dreves 
so se strnile nad stezo, k je r je 
vladal vedno dremotni mrak in 
kjer je dišalo po hladu. 

Komaj je stopila v zeleno 
senco, je iz obrobnega grmovja 
skočil nekdo na stezo in ji pri-
haja l naproti. Prestrašila se 
je in odskočila in kmalu bi bi-
la zavpila, da ni v tem trenot-
ku prepoznala mladega gozda-
r j a . Bil je strašno bled, tresel 
se je kakor v mrzlici, obleka 
mu je bila povaljana in mesto-
ma tudi raztrgana. 

— Usmiljeni Bog! Kaj pa 
se je zgodilo z vami, Gurecki? 
— ga je vprašala Milica. 

— Skrivam se in hotel sem 
počakati noči, da zbežim odtod 

. . Preganja jo me, in če me 
ulove, je po meni. . . . No, Go 
spod mi je poslal vas naproti, 
grofica. . . . Usmilite se me, re-
šite me! . . . — je zamrmral s 
pretrganim glasom gozdar ter 
se vrgel pred njo na kolena in 
dvignil k n j e j proseče roke. 

— Kaj ste napravili in kdo 
vas preganja? 

— Razkačili so me. . . . Davi 
sem bil v mestu po opravkih in 

VSE KARKOLI 
se potrebuje od zobozdravnika, 
bodisi izvlečenje zob, puljenje 
zob in enako, lahko dobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgubili pri 
tem dosti časa. Vse delo je nare-
jeno, kadar vam čas dopušča. 
Uradni naslov: 

DR. J. V. ŽUPNIK 
vhod na 62. cesti, Knausovo 
slop je. 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vocal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 4212 

TWILIGHT BALLROOM 
se odda v najem za 

PLESE in VESELICE 
Še nekaj dobrih dnevov za oddajo 

na razpolago 
POKLIČITE 

TINO MODIC 
6025 ST. CLAIR AVE. 

ENdicott 9691 

hitel sem domov, pa zagledam 
nenadoma pred šolo množico 
l judstva; slišal sem jokanje in 
preklinjanje žensk, nefkdo pa 
je zavpil: — "Poglej, Gurecki, 
tvojega Boleslava so ubili." 

Ljudstvo se je razmaknilo in 
tedaj sem videl, kako je Ham-
mer vrgel skozi vrata ubogega 
dečka, vsega okrvavljenega in v 
nezavesti ter zavpil: "Tu imaš 
za svojo upornost, živinče." — 
Kri mi je šinila v glavo . . . vr-
gel sem se na nemškega psa ter 
mu jih naložil nekoliko . . . 
Brez dvoma me bodo za to de-
janje obdolžili hu jskanja k 
uporu in žaljena oblastev. . . . 
Potem sem dvignil otroka v na-
ročje in ga nesel domov. Nato 
mi ni preostalo drugega razen 
bežati, zato sem se zatekel v 
lovsko hišico, kjer sem shranil 
nekaj svojih stvari. Tam sem 
se mogel za hip skriti. . . . Bil 
sem že blizu hišice, ko me je 
grof dotekel. Bogve kako je 
zvedel kam sem se podal; ve-
del je že za moj spopad z uči-
teljem in začel me je zmerjati. 
To pa me je tako razkačilo, da 
sem mu izrekel vse, kar mi je 
ležalo na srcu. . . . Tedaj me je 
udaril in me je hotel prijeti, 
toda posrečilo se mi je uteči.— 
Gurecki je za hip umolknil ter 
si s tresočo se roko obrisal ble-
do obličje. — Zdaj veste vse, 
gospa. 

Milica ga je pozorno poslu-
šala, nato je vzela iz žepa ključ 
in ga prožila gozdarju. 

— Stecite hitro v utico zra-
ven ribnika. Pripravila sem jo 
zase in Dun j a jo je uredila, to 
pa je ključ od vrat. Za sedaj 
skrijte se tam, ponoči pa vam 
po&ljem po Dunji d e n a r za p r -
ve čase, dokler si ne dobite de-
la v Rusiji. 

—Gospod vas zveličaj za va-
šo dobroto! Ne zamerite, če vas 
prosim izročiti ta list vaši so-
barici, ki na j ga da Janovske 
mu. On že napravi, kar je tre-
ba. 

Vzel je iz žepa beležnico, iz-
trgal list, napisal nekaj vrstic 
ter ga podal grofici. Dogovori-
la sta se še, kako se mu bo da-

Dunja spoznati, nato se je 
gozdar skril med grmovje, Mi-
lica pa je stekla domov. Ko je 

slišala gospodinjili ukaz, 
je zardela ter rekla, da pozna 
Janovskega in točno izpolni, 
kar ji je naročeno. 

Bil je že večer, ko se je grof 
vrnil ves truden in razkačen, 
kakršnega ni žena še videla. Pri 
večerji je mimogrede omenil, 
da je ničvredni Gurecki užalil 
učitelja ter hujskal ljudstvo k 
uporu, nato se je skril in zdaj 
ga že ves dan iščejo. Milica se 
je navidezno začudila, pozneje 
pa, ko sta bila sama, ga je vpra-
šala, zakaj je prišel tako po-
zno. 

— Ah, to ti je prava zgodba, 
— je odgovoril grof. — Danes 
sem se vnovič uveril, da se mo-
ra s temi ničvrednimi Poljaki 
brezobzirno ravnati. — Zamu-
dil sem se pri Imhofu, ki je si-
j a jno praznoval svoje poviša-
nje, nato sem šel k hiši, k je r 
sem pustil svojo kočijo; med 
potjo pa me sreča policijski 
komisar in mi v moje veliko za-
čudenje pravi:—"Ravno prav, 

sem vas srečal, sicer bi mo-
le vam v Krenico." — Tedaj 

povedal, da se je v šoli 
nekaj zgodilo: gozdarjev 
ni hotel odgovarjati ka-

tekizem po nemško. Bržkone 
pa je ta paglavec nekakšen po-
glavar svojih tovarišev, ker vsi 
ostali otroci so sledili njegove-
mu vzgledu. Hammer je neka-
tere med njimi pretepel, a než-
ne matere se klatijo okrog šole, 
pa slišijo vpit je in krik svojih 
razvajencev in tako se je pred 
šolo zbrala množica ljudstva. 
Po učiteljevem pripovedovanju 
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je Boleslav z drznim obnaša-
njem užalil učitelja, od zunaj 
pa se je slišalo vpitje žensk, ki 
so hujskale otroke; nato se je 
Hammer tako razkačil, da je 
priložil dečku nekaj zaušnic in 
ga vrgel ven; paglavec se je 
spodtaknil, padel z glavo na 
tla in si razbil nos. Kako je 
prišel Gurecki t ja , ne vem; to-
da vrgel se je na učitelja, ga 
zgrabil za vrat in ga začel pe-
stiti in skoraj bi ga bil zadavil. 
Pa še mu ni bilo dovolj tega, ko 
je začel žaliti cesarja, Nemce, 
vlado in učitelja, ki se ni mo-
gel več braniti, ker je padel in 
si iz,pahnil nogo. Medtem je 
Gurecki odnesel dečka in se 
skril. — 

— No, ali je to že zločin, če 
se je revež prenaglil? Mlad je, 
vročekrven, zato je umevno, da 
se je razjezil, ko je videl, kako 
ravnajo z njegovim nečakom, 
sa j sem bila sama priča temu, 
kako dobro zna Hammer klofu-
tati otroke. 

— Zato pa na j ti ničvredne-
ži molče in ne dražijo vlade s 
svoje neumno upornostjo, — 
je srdito odgovoril grof. 

No, Gurecki je prekanjen pes 
in se ni pregrešil samo s pun-
tarskimi govori; povedal ti 
bom, kako se je izdal napram 
meni v jezi. Obnašanje Gurec-
kega me je razsrdilo, in ko mi 
je komisar povedal, da me je 
hotel opozoriti, da bo aretiral 
gozdarja, sem bil soglasen z 
njim. Nato sem se napotil do-
mov, ko pa sem prišel mimo go-
zdarske hiše, sem se ustasil, da 
odpovem G u r e c k e m u službo. 
Hiša je bila videti prazna in 
na moj klic se ni nihče odzval; 
na pragu je sedela Jadviga in 
tulila. Vstala je in zamrmrala, 
da je stric odšel. Tedaj mi je 
prišlo v glavo, da je morda ta 
ničvrednež zbežal, zato sem 
strogo prijel deklico, naj mi 
pove, v katero smer, je Gurecki 
bežal. Pobledela je, prišla v 
zadrego, toda odgovorila mi je, 
da je, šel bnžkone po gozdni 
stezi proti divjim kozam. Ni bi-
lo nikakega dvoma: steza pelje 
k stari lovski hišici, odkoder je 
mogoče priti skozi goščavo črez 
mejo. Sam sem vodil koleselj, 
zato sem skočil doli; privezal 
konja k drevesu in šel v nazna-
čeno smer. Ta ničvrednež brž-
kone ni slutil, da ga bo kdo za-
sledoval, zato sem ga kmalu 
dohitel. Hodil je hitro in imel 
je culo v rokah. . . . Moja dom-
neva je bila torej potrjena, 
vendar pa se je ustavil, ko sem 
ga poklical, in me čakal z mra-
čnim obrazom. Tedaj sem mu 
povedal mnogo zanj neprijet-
nih resnic in mu ukazal, na j se 
takoj vrne domov in čaka tam 
mojih nadal jnj ih ukazov, na-
kar se je nesramno zasmejal 
ter izjavil, da gre proč. Njegov 
predrzni glas in zasmehovalni 
ton sta me tako razkačila, da 
se nisem mogel več zatajiti in 
sem mu dal zaušnico; on pa, 
pomisli, je postal tako besen. 

— To je prav lahko pomisli-
ti. Morda pa meniš, da Gurec-
ki nima časti, ne samozavesti 
samo zato, ker je Poljak? — je 
prekinila Milica moža. 

Grof se je trdo zasmejal. 
-— Upam, da ne pomiluješ te-

ga nesramneža samo zato, ker 
vidiš v njem Slovana? Ta polj-
ski lopov je ravno tako nehva-
ležen kakor njegova nečaka, ki 
sta prišla z onstran meje. Tudi 
vas zmerjajo z "Moskali," vi pa 
gotovo ne ravnate z njimi nič 
bolje! 

— Morda imaš prav, toda ne 
pričkajva se o tem, ampak pri-
poveduj dalje, kako se je ta 
stvar končala, — je rekla Mili-
ca zatajujoč se. 

— Ponavljam, da ga je po-
padel tak bes, da je skočil s 
pestmi proti meni in sem se 
moral rvati, no potem si je 
stvar premislil, morda se je tu-
di ustrašil, ker v bistvu so Po-
ljaki sicer nagli, toda straho-
petni; odskočil je ter zbežal, 
jaz pa za n j im; nenadoma pa 
se je lopov okrenil ter mi tako 
spretno vrgel pod noge svojo 
culo, da sem se spodtaknil in 
padel; on se je divje zagroho. 

tal in zavpil: "Na svidenje, 
grof, ne pozabim vas!" 

Berenklau je umolknil. Ust-
ne so mu drgetale od razburje-
n ja in oči so se mu lesketale; 
bilo je očitno, da ga je jeza 
davila, ko se je spomnil na ta 
doživljaj. 

— Kaj pa je bilo potem? — 
je nestrpno vprašala Milica. 

— Skušal sem vstati, toda 
ostroge so se mi zapletle v gr-
movje in dolgo se nisem mogel 
izmotati; ko sem pa končno 
vstal, je oni izginil, kakor da 

se je v zemljo pogreznil. Skrb-
no sem ga povsod iskal, nato 
sem se nevoljen vrnil k svoje-
mu vozu ter se peljal zopet v 
mesto. Po poti sem srečal re-
darski oddelek, ki je imel na-
logo prijeti Gureckega. Pove-
dal sem jim vse, kar se je zgo-
dilo, in sam sem šel na sodnijo, 
da počakam tam uspeh zasle-
dovanja. Pozno so se vrnil/i, 
toda s praznimi rokami; —ptič 
jim je odletel. Hišna preiska-
va je prinesla na dan, da je bil 
lopov v zvezi ali pa vsaj v od-

nošajih s poljskim tajnim pre-
vratnim društvom "rzondom." 
Glavne listine je bržkone uničil 
ali skril, pozabil pa je samo 

eno pismo, ki pa dovd| 
dokazuje njegovo kriv«" 
je vzrok, da sem P 
pozno 

V federalni ladjedelnici v Kearny, N. J. so splovili 
nov rušilec Jeffers, ki je s ester ska, ladja malo prej splav-
ljenega rušilca• Gtennon. Ta ladjedelnica je dobila posebno 
pohvalo mornariškega tajnika Frank Jinox-a, kajti v tej 
ladjedelnici izgotove vsakih 15 dni po en rušilec. 

Ko so se'Japonci • dobro zavedli invazije ameriških 

marinov, so se takoj dvignili v zrak japonski bombniki, 
katere pa so topničarji a ameriške matične ladje takoj pri-
silili na zemljo. Gornja slika nam kaže naše topničarje m 
matični ladji. ^ 

Draga gospodinja! Se hočete-li naučiti, ka#i 
vaše srajce, nogavice, rjuhe, obleke, poste J 
namizni prti — vzdržali dlje? 

Lahko prihranite čas in delo. 
EAZY-MEND 

Krpate, ko likate. Nič šivanja, , -
Popravila napravite a vašim 
izgleda lepše in dlje vzdrži. Ob*!;, 
pravijo z EAZY-MEND NAČIN0* 

. operejo in zlikajo neštetokrat. r 

trajno in se ne izpere. 
NE POZABITE SE UDELEŽITI BB 

DEMONSTRACIJE 

ki jo bo vodila Mrs. Christine Pirnat v sredo 16. septembra 
zvečer v Slovenskem narodnem/ domu na 6409 St. Clair Ave. r m 
prijateljice. Serviralo se bo okrepčiia. 

Na stotine slovenskih družin rabi zdaj novo EAZY-MEND - ^ 
vsem se dopade. Tudi vam se bo. Ne pozabite datuma, v sredo 
od 7:30 do 9:30 zvečer. 

MENDEX CORPORATION 
2300 PAYNE AVENUE, CLEVELAND, O H I O _ 

N A Z N A N I L O IN Z A H V A L A 
J- , 

Žalostnega srca naznanjamo vsem, 
umrla naša ljubljena mama, oziroma s tara & 

NE2A HROMEČ 
rojena Dolinar 

Zatisnila je svoje blage oči dne 24. i^jJ 
previdena s sv. zakramenti za umirajoče v 
ty bolnišnici. gjjj 

Pogreb blagopokojne se je vršil "n ejj<[ 
julija iz Joseph Želetovega pogrebnega zaV°^ve. 
cerkev sv. Marije Vnebovzetja na Holmef j J 
ter na Calvary pokopališče, kjer smo izrocu1 I 
no truplo v naročje materi zemlji. . 

Rojena je bila v Bistrici, fara št. RuPel 

V dolžnost si štejemo, da se tem P^^jjeift 
lepše zahvalimo vsem sorodnikom in f> 
ki so položili tako krasne vence k njeni k r s 'j,ilj 
dokaz vaše ljubezni napram pokojni nam, 
v vel iko tolažbo. j 

Dalje hvala vsem, ki so darovali za sV' jjval» Ualje hvala vsem, KI so aarovan Uv» 
ki se bodo brale za mir duši pokojnice. 
vsem onim, ki so dali svoje avtomobile brc 

no v poslugo pri pogrebju. , 
Našo zahvalo izrekamo vsem, ki 

kropit pokojno, ko je ležala na mrtva ^ 
odru ter vsem onim, ki so jo sprejmili « a d̂' 
zadnji zemeljski poti na mirodvor, kako 
pogrebcem, ki so nosili krsto. pvaflc'J 

Najlepšo zahvalo naj sprejme Rev. / ji» 
Baraga za tolažilne obiske v bolnišnici ^ 
domu. Hvala Rev. Celesniku za o p r a v l j e n e ^ 
vene obrede. Zahvalo naj sprejme ^oS®pjn ^ 
pogrebni zavod za vzorno urejen p o g r e b 
stransko najboljšo poslugo. 

Našo posebno zahvalo izrekamo vsem • "n h 
prijateljem za obiske za časa bolezni 
nam stali na strani v pomoč in t o l a ž b o frf 
smrti. Na to vaše dobro delo se bomo sp 
s hvaležnostjo v naših srcih za vedno! j,jc» 

Ti, ljubljena mama, počivaj v m i r U o L u , ^ I 
naj Ti bo ameriška zemlja. Odšla si k ^ *fjl&, j 
prejmeš plačilo za vse, kar si d o b r e g a / ^ i ) " 
življenju. Mi sc Te bomo spominjali z 1JU 

v naših srcih za vedno! 

Žalujoči ostali: 
Ana, poročena Poje c{tfl' 

Mary, poročena Poje in Angela, poročena 
v Trstu, hčere 

Na sliki vidimo dva poveljnika, ki sten izdelala načrte 
za napad na Solomonske otoke. Levi je admiral R. K. Tur-
ner in desni pa general major A. A. Vandegrift poveljnik 
marinov in vodja napadlnih čet, ki so se udeležile tega na-
pada in pregnale Japonce z otokov. 

Naša slovenska unijska tiskar-
na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina 


